
THE ONE 
CONTEMPORARY



CHICCA ORLANDO PROPONE, ATTRAVERSO LE SUE CREAZIONI, 
UNA VISIONE UNICA DI LIFESTYLE CONTEMPORANEO. UNA DIMENSIONE ESPRESSIVA IN CUI 
L’ESTREMO LUSSO SI INCONTRA 
CON L’UNICITÀ E LA BELLEZZA SENZA TEMPO DELLE CREAZIONI. UNA FILOSOFIA 
DELL’ABITARE TOTALIZZANTE CHE CONIUGA CLASSE, ELEGANZA E QUALITÀ CREANDO 
ATMOSFERE ESCLUSIVE, 
DALLO CHARME INEQUIVOCABILE. 

UN PROGETTO D’ARREDO SAPIENTEMENTE SVILUPPATO 
ACCOSTANDO DESIGN E FORME EVOCATIVE CON MATERIALI PREGIATI, RIVESTIMENTI 

PREZIOSI E COLORAZIONI D’ISPIRAZIONE GLAMOUR.
IL DESIGN DI ALTO LIVELLO E LA PREZIOSITÀ DELLE COLLEZIONI SONO RIVELAZIONE 
DI UN“ART DE VIVRE” UNICA, RAFFINATA ED ESCLUSIVA CHE DIVENTA VERA E PROPRIA 
FILOSOFIA DELL’ESSERE 
OLTRE CHE DELL’ABITARE. 
IL LUSSO E L’ECCELLENZA AL LORO CULMINE ESPRIMONO IL MEGLIO 
DEL MADE IN ITALY E DELLA CULTURA ARTIGIANALE. 

ART OF LIVING /

THROUGH ITS CREATIVE FLAIR, CHICCA ORLANDO OFFERS A UNIQUE PERSPECTIVE 
ON CONTEMPORARY LIFESTYLE. A DESIGN PRISM THROUGH WHICH SHEER LUXURY MEETS A RAREFIED 
ATMOSPHERE AND TIMELESS BEAUTY. A COMPREHENSIVE AESTHETIC PHILOSOPHY WHICH COMBINES CLASS, 
ELEGANCE AND QUALITY, CREATING EXCLUSIVE ATMOSPHERES PACKED WITH IMMENSE CHARM. 
A SKILFULLY-CRAFTED INTERIOR-DÉCOR PROJECT THAT MERGES DEFT DESIGN AND EXTRAORDINARILY 
EVOCATIVE SHAPES WITH PREMIUM MATERIALS, EXQUISITE UPHOLSTERY TECHNIQUES AND GLAMOROUS 
COLOUR PALETTES.
THE TOP-END DESIGNS AND EXQUISITE AESTHETIC OF THE EXCLUSIVE COLLECTIONS 
ARE UNDERPINNED BY A UNIQUE AND REFINED SENSE OF “ART DE VIVRE”, 
BECOMING A REAL PHILOSOPHY OF LIFE AS WELL AS A SOFT-FURNISHING SYSTEM. 
THE LUXE FACTOR AND OUTSTANDING CRAFTSMANSHIP EPITOMISE 
ALL OF ITALY'S GOOD TASTE AND AGE-OLD ARTISANAL TRADE. 
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D’ispirazione glamour e contemporanea, Contemporary Luxury è una 
collezione dalle linee moderne ed esclusive, creata con materiali e lavorazioni 
d’eccellenza per amanti della raffinatezza e della dinamicità. 
Sobria e allo stesso tempo fashion, la palette di colori stupisce con l’eleganza 
del grigio piombo, del grigio chiaro acceso dalla lucentezza del lamé argento, 
del grigio grafite e del nero con un’incursione di oro lucido che si sposa con la 
profondità del verde ottanio e dei colori terra bruciati.

Emanating a glamorous vibe and plenty of contemporary charm, Contemporary Luxury is a 
modern exclusive collection created from premium materials with high levels of workmanship for 
forward-thinking lovers of refinement. Understated yet on-trend at the same time, it comes in an 
astoundingly-elegant colour palette of lead grey and muted grey brightened by the lustrousness 
of lamé silver, charcoal grey and black, with flashes of gleaming gold that pair perfectly with the 
deep teal green and burnt-umber shades.

UNA COLLEZIONE CONTEMPORANEA, 
RAFFINATA E DI LUSSO, 
CREATA PER STUPIRE CON MATERIALI 
E LAVORAZIONI D’ECCELLENZA

THE ONE 
CONTEMPORARY 
COLLECTION

A CONTEMPORARY, REFINED AND LUXURIOUS 
COLLECTION THAT WILL SURELY CATCH THE EYE WITH 
ITS EXCEEDINGLY FINE MATERIALS AND OUTSTANDING 
WORKMANSHIP
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UNA COLLEZIONE DALL'EFFETTO UNICO  E 
CONTEMPORANEO, DI ALTA MANIFATTURA. 
LUCENTI E RAFFINATE GEOMETRIE DI ROMBI 
IN FILO DI LUREX, REALIZZATI IN MACRAMÈ 
SU VELLUTO

A COLLECTION 
WITH A UNIQUE, 
CONTEMPORARY EFFECT, 
THAT IS BEAUTIFULLY 
CRAFTED. 
LUSTROUS, EXQUISITE 
LUREX THREAD DIAMOND 
GEOMETRIES CRAFTED IN 
MACRAMÉ ON VELVET
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La collezione di tende di lusso Square è un inno alla cura e all’incredibile lavorazione artigianale di 
Chicca Orlando: una combinazione di differenti tessuti, velluto, tulle, raso spalmato e una microrete 
color sabbia con effetto metallico, decorati in modo originale e raffinato. 

Rombi intagliati, intervallati da micro borchie, si combinano
con altri rombi in filo di lurex realizzati in macramè su velluto.
Una microlavorazione su tulle regala nuove geometrie 
che impreziosiscono la composizione, là dove il raso spalmato 
con lamina dorata dona eleganza e lucentezza alla collezione. 

The luxury Square curtain 
collection is a tribute to the care 
and outstanding craftsmanship 
of Chicca Orlando - a 
combination of diverse fabrics, 
velvet, tulle, and coated satin 
and a sand-coloured micro-
mesh with a metallic effect, 
decorated with an original and 
sophisticated look. 

Inlayed rhombuses, 
interspersed with micro 
studs, blend with lurex thread 
rhombuses created in macramé 
on velvet. Micro-workmanship 
on tulle yields new geometries 
that embellish 
the composition, where coated 
satin with gold foil adds 
elegance and sheen to the 
collection.
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AVENUE
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LA COLLEZIONE DI TENDE AVENUE SI PROPONE 
ATTRAVERSO UN DECORO GEOMETRICO CON RICAMI 
E PAILLETTES COLOR RAME CHE SI SNODANO SU 
DIFFERENTI TESSUTI, PER COMPLETARE AMBIENTI 
CONTEMPORANEI E RAFFINATI 

THE AVENUE CURTAIN COLLECTION FEATURES A GEOMETRIC 
PATTERN WITH COPPER-COLOURED EMBROIDERY AND SEQUINS ON 
DIVERSE FABRICS TO COMPLEMENT CONTEMPORARY, EXQUISITE 
AMBIENCES.
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Lavorazioni ricche in ogni dettaglio nella varietà 
dei diversi tessuti: il raso, il tulle, il velluto 
laminato stampato, racchiusi in dei binari ricamati 
lurex, salgono, scendono e si intrecciano creando
una composizione geometrica di grande impatto. 

Piccole gocce ricamate a punto pieno 
racchiudono paillettes color rame 
che vanno ad impreziosire il tulle e il 
raso, mentre la lucentezza del velluto 
accompagna con grande eleganza 
una composizione adatta ad ambienti 
contemporanei e raffinati. 

Workmanship that is rich in 
each detail in the totality of 
diverse fabrics – satin, tulle, 
printed laminated velvet, 
enclosed in lurex-embroidered 
tracks, ascend, descend 
and intertwine, creating a 
geometric composition with a 
powerful impact. 

Tiny droplets embroidered 
in full stitch enclose copper-
coloured sequins that 
embellish tulle
and satin, whilst the sheen 
of velvet accompanies a 
composition that is suitable 
for contemporary and 
exquisite ambiences with true 
elegance.
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ALLURE / COMPOSITION 71
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UNA LINEA IN VELLUTO 
E LUREX DALLA SILHOUETTE 
INCONFONDIBILE CHE REGALA AGLI 
AMBIENTI UN DESIGN ELEGANTE E 
SUGGESTIVO

A RANGE IN VELVET AND 
LUREX WITH A GORGEOUS 
DESIGN THAT WILL 
CREATE AN ELEGANT 
ATMOSPHERE IN ANY 
SETTING
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Tende dalle linee pulite e rigorose danno vita a suggestivi spazi di design 
contemporaneo e sofisticato. Rombi e quadrati, intrecciati e ricamati con particolari 
punti pieni, alternano luminosi filati lurex e lucenti viscose. 

Il velluto spalmato con lamina lurex che dona tridimensionalità all’intera 
composizione che risulta di grande eleganza e pulizia formale.

Curtains with a pristine and restrained 
aesthetic that create eye-catching 
contemporary and sophisticated 
environments. 
Diamond shapes, checks, trellis 
patterning and embroidery with 
distinctive needlework interspersed 
with glistening lurex threads and 
gleaming viscose. 

The velvet coated with a lurex layer 
adds depth to the entire composition 
and imbues it with extreme elegance 
and pristine stylishness.
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ALLURE / COMPOSITION 73
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ELEGANTE E DELICATA, 
LA LINEA ALLURE COMPOSITION 73 
NEI TONI DEL BLU E DEL BEIGE 
È IMPREZIOSITA DA LUMINOSI FILATI LUREX E 
LUCENTI VISCOSE

SUBTLY ELEGANT, THE ALLURE COMPOSITION 73 RANGE COMES 
IN A BLUE-AND-BEIGE COLOURWAY SHOT WITH GLEAMING LUREX 
THREADS AND VISCOSE WITH A LUSTROUS SHEEN
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Tende dalle linee pulite e rigorose creano spazi 
d’élite, dove il design elegante e sofisticato orienta la 
contemporaneità verso uno stile ricercato. 
Rombi e quadrati, intrecciati e ricamati con particolari 
punti pieni, alternano luminosi filati lurex e lucenti 
viscose.

             I toni del blu e del beige risaltano l’eleganza           
             della collezione, impreziosita da una  
             geometria di rombi e quadrati, intrecciati e    
             ricamati con particolari punti pieni, che   
             alternano luminosi filati lurex  e lucenti                     
             viscose.

Curtains with a pristine and restrained 
aesthetic, for an exclusive setting 
where elegant sophistication channels 
contemporary cool and finesse. 
Diamond shapes, checks, trellis 
patterning and embroidery with 
distinctive needlework interspersed 
with glistening lurex threads and 
gleaming viscose.

Blues and beiges bring out the 
beauty of a collection embellished 
with diamond shapes, check 
and trellis patterning, as well 
as embroidery with distinctive 
needlework interspersed with 
glistening lurex threads and 
gleaming viscose.



3534

COUTURE / 

35
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ISPIRATA ALL’ART DÉCO, LA COLLEZIONE 
COUTURE È CAPACE DI DISEGNARE SPAZI 
ELEGANTI E UNICI, 
TRA TRADIZIONE E CONTEMPORANEITÀ

DRAWING INSPIRATION 
FROM ART DÉCO, THE 
COUTURE COLLECTION 
DEFINES REMARKABLY 
ATTRACTIVE SPACES THAT 
STRIKE 
A BALANCE BETWEEN 
TRADITIONAL ELEGANCE 
AND CONTEMPORARY 
CHARM
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Tradizione e contemporaneità si incontrano nelle tende Couture. 
Morbidi accostamenti cromatici tono su tono e un design sinuoso ispirato 
all’Art Déco celebrano lo stile Contemporary Luxury.

Forme fluide e armoniche decorano l’intera collezione. Il motivo 
geometrico in rilievo ne impreziosisce la trama attraverso l’intaglio 
del velluto su base di raso fiammato. 

Tradition meets contemporary 
in the Couture curtains. 
A subtle ton-sur-ton colour 
palette and exquisite designs 
that tap into Art Déco flair and 
celebrate Contemporary Luxury 
stylishness.

Fluid and harmonious shapes 
elevate the whole collection. 
Velvet cut-outs on a slub satin 
base create a raised effect 
on the geometric patterning. 
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LEVEL /

41
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TENDE CONTEMPORANEE DI LUSSO 
PER VIVERE L’ELEGANZA FIN NEI DETTAGLI, 
DAI DECORI GEOMETRICI ALLA MORBIDEZZA 
DELLO CHIFFON

CONTEMPORARY-LUXURY CURTAINS FOR AN ELEGANT 
AESTHETIC CURATED DOWN TO THE TINIEST DETAIL, 
FROM GEOMETRICAL PATTERNING TO CLOUD-SOFT 
CHIFFON
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Losanghe intrecciate si inseguono in un mix di linee purissime, esaltate dalla 
morbidezza dello chiffon. In una micro fantasia jacquard, i colori nero, grigio e 
oro fanno da sfondo ai toni caldi dei drappi laterali. 

Il lusso di queste tende è nei dettagli. L’elaborata lavorazione dei 
ricami geometrici reinterpreta il concetto di eleganza in chiave 
unica e ipnotica. 

An intricate diamond patterning is counterpointed 
by pristine lines and the sublime softness of chiffon. 
A black, grey and gold colourway in a micro-jacquard 
pattern is a perfect foil to the warm palette of the side 
drapes. 

The sheer luxury of these curtains lies in the details. The 
intricate geometrical embroidered patterning conveys a 
uniquely mesmerising sense of elegance. 
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PLAZA / 

47
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EQUILIBRATA E RICAMATA IN LUREX, 
PLAZA È UNA LINEA DI TENDE DI LUSSO 
PER ARREDARE AMBIENTI SOFISTICATI 
E GLAMOUR CON SOBRIETÀ PREZIOSA

WITH A HARMONIOUS 
AESTHETIC FEATURING 
LUREX EMBROIDERY, THE 
LUXE PLAZA CURTAINS 
CREATE SOPHISTICATED 
GLAMOROUS 
ENVIRONMENTS WITH AN 
UNDERSTATED FEEL
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Stile sobrio e lusso equilibrato si incrociano nella 
composizione delle tende Plaza. La fusione di due linee 
che si intrecciano, con eleganza e semplicità, imprime 
personalità a questa collezione. 

In ambienti sofisticati e glamour, il carattere 
prezioso del ricamo con filato lurex accende i toni 
neutri della collezione, diffondendo nello spazio 
armonia e perfezione. 

Understated stylishness and 
harmonious luxury combine perfectly 
in the Plaza curtains. Two simple yet 
elegant lines intertwine, imbuing this 
collection with instant personality. 

Ideal for sophisticated and 
glamorous settings, this exquisite 
item features embroidery shot 
with lurex threads that brightens 
the neutral tones of the collection, 
conveying a sense of peaceful 
harmony. 
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VOGUE / COMPOSITION 16 

53
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LE TENDE DELLA LINEA ESCLUSIVA VOGUE 
COMPOSITION 16 INCANTANO CON IL DECORO 
GEOMETRICO E LA LUSSUOSA VARIETÀ DEI 
MATERIALI

THE CURTAINS 
IN COMPOSITION 16 FOR 
THE EXCLUSIVE VOGUE 
RANGE DELIGHT THE 
EYE WITH AN INTRICATE 
GEOMETRIC PATTERN AND 
THE LUXURIOUS FEEL OF 
MATERIALS
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Triangoli, cerchi, quadrati, linee, rettangoli e sfere si 
susseguono secondo uno schema preciso che ritma 
lo spazio con un design contemporaneo dal grande 
impatto scenico. Il decoro geometrico gioca con la 
luce che esalta le texture liscia, laminata o satinata 
con cui è realizzato.

L’eleganza essenziale delle tende 
Vogue 16 è il risultato di un’attenta 
ricerca di equilibrio tra materia e forma, 
espressa attraverso segni geometrici che 
incorniciano ambienti esclusivi di grande 
personalità. 

Triangles, circles, squares, lines, rectangles and spheres 
are all links in a neatly-arranged chain, setting a 
contemporary mood and creating a dramatic visual 
impact. Geometrical motifs catch the light, enhancing 
smooth, lamé and satin-finish textures.

The fuss-free elegance of the Vogue 16 curtains stems 
from a thoughtful exploration of matter and shape. The 
end result is a superbly-balanced geometrical design 
that will help to build exclusive environments packed 
with personality. 
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VOGUE / COMPOSITION 47  
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FINE, PREGIATA E CURATA IN OGNI DETTAGLIO PER UN 
IMPATTO SCENICO INCANTEVOLE IN AMBIENTI DI LUSSO. 
VOGUE COMPOSITION 47 INCORNICIA LO SPAZIO CON 
PERSONALITÀ

REFINED, TOP-QUALITY 
AND CURATED DOWN TO 
THE TINIEST DETAIL FOR 
IMMENSE VISUAL IMPACT 
AND A LUXURIOUS FEEL. 
THE VOGUE COMPOSITION 
47 INJECTS INSTANT 
CHARACTER INTO ANY 
SETTING
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L’attenta ricerca di equilibrio tra materia e forma si esprime attraverso nuovi 
segni geometrici che incorniciano ambienti sofisticati, di grande personalità.
Triangoli, cerchi, quadrati, linee, rettangoli e sfere si susseguono secondo uno 
schema preciso che movimenta lo spazio con un design dorato di classe e 
d’impatto. 

Le forme geometriche risultano fini, pregiate e lucenti 
poiché il ricamo del decoro, sfaccettato e tridimensionale, 
è eseguito con maestria grazie alle diverse inclinazioni degli aghi. 
Eleganti accostamenti materici e cromatici si uniscono alla cura 
per il dettaglio e all’utilizzo sapiente degli accessori. 

A thoughtful exploration of 
matter and form conveying a 
sense of balance, with edgy 
geometrical motifs that lend 
themselves to sophisticated 
spaces 
with a powerful personality.
Triangles, circles, squares, lines, 
rectangles and spheres are all 
links in a neatly-arranged chain, 
adding depth and dramatic 
impact to the gorgeous gold 
surface sheen. 

The exquisitely embroidered 
geometrical shapes ooze 
refinement and delicately catch
the light with the faceted 
three-dimensional detailing 
achieved by expertly inclined 
needles. 
An elegant juxtaposition 
of textures and shades is 
enhanced by curated details 
and unusual decorative 
sensibilities. 
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VOGUE / COMPOSITION 53

65
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ECCELLENTE QUALITÀ, SOFISTICATA GEOMETRIA E 
TAFFETÀ TRAFORATO LAMINATO. VOGUE COMPOSITION 
53 TRASFORMA LO SPAZIO IN AMBIENTI DI RARA 
BELLEZZA 
E DESIGN SUPERIORE

OUTSTANDING 
QUALITY, INTRICATE 
GEOMETRIC PATTERNS 
AND PERFORATED 
LAMÉ TAFFETA. VOGUE 
COMPOSITION 53 BOASTS 
A SUPERLATIVE DESIGN 
AND CHANNELS RARE 
BEAUTY
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Triangoli, cerchi, quadrati, linee, rettangoli e sfere delle tende Vogue 53 trasformano 
lo spazio con equilibrio, ordine e grazia. Ambienti unici di design superiore emergono 
dal gioco misurato tra materia e forma grazie all’utilizzo di differenti materiali 
e al susseguirsi di forme geometriche.

        La cura dei dettagli impreziosisce la collezione e ne intensifica 
        l’impatto scenico con splendidi accessori, taffettà traforato laminato 
        e delicati ricami che lasciano filtrare la luce, ridisegnando lo spazio.

The triangles, circles, squares, 
lines, rectangles and spheres 
on the Vogue 53 curtains 
elevate any setting with a sense 
of balance, order and finesse. 
Rarefied atmospheres are 
created through a harmonious 
use of matter and form and 
clever counterpointing of 
different materials 
and geometrical shapes.

This collection boasts 
curated details and exquisite 
embellishments, perforated 
lamé taffeta and intricate 
embroidery, allowing light to 
filter through, defining space 
and enhancing 
the overall dramatic appeal.



7170

Chicca Orlando è sinonimo di qualità e 100% Made in Italy.
Una speciale etichetta certifi ca l'assoluta autenticità di ogni prodotto 
e il numero di identifi cazione ne garantisce la tracciabilità.

Inoltre i prodotti Chicca Orlando soddisfano i requisiti del sistema 
"IT01 100% Qualità Origine Italiana":
- Fabbricati interamente in Italia
- Realizzati con semilavorati italiani
- Costruiti con materiali naturali di alta qualità e di prima scelta
- Realizzati con disegni e progettazione esclusivi dell’azienda
- Costruiti adottando le lavorazioni artigianali tradizionali tipiche Italiane

Chicca Orlando is synonymous with premium quality and fi ne Italian 
workmanship. 
A special label certifi es the absolute authenticity 
of each product and an identifi cation number ensures traceability.

Furthermore, Chicca Orlando products meet the requirements 
of the “IT01 100% Qualità Origine Italiana” (IT01 100% Italian-origin quality) 
system:
- Manufactured entirely in Italy
- Crafted from semi-fi nished Italian goods
- Made from natural, premium-quality and high-grade materials
- Based on exclusive designs and projects created within the company
- Crafted using traditional Italian artisanal techniques

100% MADE IN ITALY
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Chicca Orlando si riserva il diritto di apportare, senza 
preavviso, ogni modifica mirata al miglioramento 
funzionale e qualitativo dei propri prodotti. Testi e disegni 
presenti in questo stampato hanno scopo divulgativo: per 
ogni aspetto tecnico e dimensionale fare riferimento ai 
listini aziendali e relativi aggiornamenti.

Chicca Orlando reserves the right to make any changes 
in order to improve the functional design and quality 
standards of its products without any need for advance 
notice. The descriptions and designs in this brochure are 
intended for promotional purposes only: please refer to 
the company price lists and updates for technical data 
and information about size.

via Ricasoli, 11 - 73042 CASARANO (LE) Italy 
T. +39 0833 505037 
info@chiccaorlando.it - www.chiccaorlando.com




